
1,5 bar

PRESSIONE PRE-CARICA VASO
PRE-CHARGE PRESSURE TANK

0,4 LT INTEGRATED PRESSURE
TANK WITH BUTYL BLADDER

VASO DI ESPANSIONE
0,4LT MEMBRANA BUTILE 

RESET AUTOMATICO PROTEZIONE ANTIBLOCAGGIO 24H 

AUTOMATIC RESET 24 HOURS ANTI-BLOCK PROTECTION 

ALIMENTAZIONE
POWER SUPPLY

230V 50 - 60 Hz

CORRENTE MAX
MAX RATED CURRENT

12A

IP 65

GRADO DI PROTEZIONE
PROTECTION DEGREE

1 - 3,5 bar

PRESSIONE DI INTERVENTO
STARTING PRESSURE

1,5 bar

TARATURA DI FABBRICA
FACTORY SETTING 

PRESSOFLUSSOSTATO / PRESSURE AND FLOW CONTROLLER 

NEW BRIO TANK

1"1"

www.italtecnica.com

10 bar

PRESSIONE MAX AMMISSIBILE
(NON REGOLABILE)
MAX ALLOWABLE PRESSURE
(NOT ADJUSTABLE)



NEW BRIO TANK

Welcome to buy
the original brand

Tutti i prodotti elettrici ed elettronici devono essere smaltiti
separatamente rispetto alla raccolta differenziata municipale,
mediante impianti di raccolta specifici installati da enti pubblici
o dalle autorità locali. Il punto vendita ha l’obbligo di ritirare il
RAEE al momento della vendita di un nuovo dispositivo

Please remember that all electrical and electronic product must 
be disposed separately by the municipal waste, they rather
should be collected with designated facilities installed by 
local authorities. The store has the duty to pick up the
WEEE in the moment it sell a new equivalent device.

DISPOSITIVO DI CONTROLLO PER ELETTROPOMPE
CONTROL DEVICE FOR WATER PUMPS

DISPOSITIVO DI CONTROLLO PER ELETTROPOMPE
CONTROL DEVICE FOR WATER PUMPS

Codice Consorziato n° 22/13
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www.italtecnica.com

ITALTECNICA srl
V.LE EUROPA 31  - 35020 TRIBANO (PD) ITALY
Tel. 00 +39 049 9585388   -  www.italtecnica.com

IT - MANUALE D’INSTALLAZIONE ED USO
 - INSTALLATION AND USE MANUALEN

 - MANUEL D’INSTALLATION ET UTILISATIONF
ARدلیل إرشادات التركیب والاستخدام - 
 - INSTALLATIONS- UND BEDIENUNGSANLEITUNGDE
 - ИНСТРУКЦИЯ ПО УСТАНОВКЕ И ЭКСПЛУАТАЦИИRU
 - MANUAL DE INSTALAÇÃO E USOPT

 - UPUTSTVO ZA INSTALACIJU I UPOTREBUSRB
 - NÁVOD K INSTALACI A POUŽITÍCZ

RO - MANUAL DE INSTALARE ȘI UTILIZARE
 - INSTRUKCJA MONTAŻU I UŻYTKOWANIAPL
 - ΕΓΧΕΙΡΙΔΙΟ ΕΓΚΑΤΑΣΤΑΣΗΣ ΚΑΙ ΧΡΗΣΗΣGR
 - ІНСТРУКЦІЯ З МОНТАЖУ ТА ЕКСПЛУАТАЦІЇUA
 -  MANUAL DE INSTALACIÓN Y USOES

  - PRIROČNIK ZA NAMESTITEV IN UPORABOSI
- ИНСТРУКЦИИ ЗА МОНТАЖ И УПОТРЕБА  BG 
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